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PIANTA POZZO BINARIO PARI NORD

SCALA 1:100
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SEZIONE A-A

SCALA 1:100

RINGRAUMDICHTUNG (0.5m)

ARGILLA IMPERMEABILIZZANTE (0.5m)

VOLLROHR DN 300 ≥ 5mm

TUBO NON FINESTRATO DN 300 ≥ 5mm

FILTERKIESSCHÜTTUNG

STRATO DI GHIAIA FILTRANTE

FILTERROHR DN 300 EDELSTAHL

AISI 316, S235, ≥ 5mm

TUBO FILTRANTE DN 300 ACCIAIO

INOSSIDABILE AISI 316, S235, ≥ 5mm

BRUNNENBOHRUNG DN 600

FORO DEL POZZO DN 600

SUMPFROHR (1m) s ≥ 5mm

TUBO DI COLATA (1m) s ≥ 5mm

OK FILTERROHR

SPIGOLO SUPERIORE

TUBO FILTRANTE

UK FILTERROHR

SPIGOLO INFERIORE

TUBO FILTRANTE

ENDTEUFE

FONDO POZZO

DICHTFLANSCH

FLANGIA IMPERMEABILIZZANTE

STANDROHR DN 300 EDELSTAHL

AISI 316, S235, s ≥ 5mm

TUBO PORTANTE DN 300 ACCIAIO

INOSSIDABILE AISI 316, S235, s ≥ 5mm

AUTOMATISCHES BE- UND ENTLÜFTUNGSVENTIL

DN 100 EDELSTAHL AISI 316, S235

VALVOLA AUTOMATICA DI AERAZIONE E DI SFIATO

DN 100 ACCIAIO INOSSIDABILE AISI 316, S235

2
2

.
0

0
2

.
5

4

GASMESSGERÄT

STRUMENTO RILEVAMENTO GAS

WASSERSTANDSSONDE

SONDA DI LIVELLO DELL'ACQUA

SCHIEBER DN 100 EDELSTAHL

AISI 316, S235

SARACINESCA DN100 ACCIAIO

INOSSIDABILE AISI 316, S235

HANDBELÜFTUNG DN 15

EDELSTAHL AISI 316, S235

SFIATO A MANO ACCIAIO

INOSSIDABILE AISI 316, S235

ENTNAHMELEITUNG DN 100 EDELSTAHL

AISI 316, S235 s ≥ 4mm

CONDUTTURA DI PRELIEVO DN 100 ACCIAIO

INOSSIDABILE AISI 316, S235 s ≥ 4mm

JET GROUTING Sp.=8,46m

B

HW 150 PIENA CENTO

CINQUANTENNALE

LIVELLO DI FALDA MINIMO

1
.
0

0

EDELSTAHLDECKEL MIT BELÜFTUNGSÖFFNUNG

COPERCHIO IN ACCIAIO INOSSIDABILE CON

APERTURA PER LA VENTILAZIONE

ENTWÄSSERUNGSPUMPE

EDELSTAHL AISI 316, S235

POMPA DI DRENAGGIO ACCIAIO

INOSSIDABILE AISI 316, S235

SICKERPACKUNG

PIETRAME FILTRANTE

LIVELLO DI FALDA

MINIMO ABBASSATO

POZZO REALIZZATO IN

CONCI PREFABBRICATI

GOK

PIANO DEL TERRENO
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.
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.
4
6

CUNICOLO 54/3

BELÜFTUNG DN 150 EDELSTAHL

AISI 316, S235, s ≥ 4mm

AERAZIONE DN 150 ACCIAIO

INOSSIDABILE AISI 316, S235, s ≥ 4mm

QUOTA POZZO ELLITTICO BPN

2%

ANCORANTI CHIMICI

A

INGHISAGGIO CON BARRE 20Ø22

E RESINA EPOSSIDICA

PROFONDITA' INFISSIONE 20 cm

0
.
2
0

2
7
.
8

0

BASAMENTO POZZO

H=40 cm

STANDROHR DN 300 EDELSTAHL

AISI 316, S235, s ≥ 5mm

TUBO PORTANTE DN 300 ACCIAIO

INOSSIDABILE AISI 316, S235, s ≥ 5mm

3
.
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C
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HW 30 PIENA TEMPO

DI RITORNO 30 ANNI

ABSENKZIEL 2

SCENARIO DI ABBASSAMENTO 2
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JET GROUTING Sp.=8,46m

POZZO A FLUSSO

CONTINUO

POZZO A FLUSSO

CONTINUO

PO-BPN 

PO-BDN 

PO-BDS

PO-BPS 

DETAIL B

M / SCALA 1 : 10

RINGRAUMDICHTUNG

IMPERMEABILIZZAZIONE

DELLO SPAZIO ANULARE

VERPRESSUNG ZEMENTMÖRTEL

INTASAMENTO CON MALTA CEMENTIZIA

BOHRUNG / PERFORAZIONE

BOHRROHR STAHL

TUBO PER PERFORAZIONI ACCIAIO

SCHUTZROHR DN 200

TUBO DI PROTEZIONE DN 200

KABELSCHUTZROHR DN 60

TUBO DI PROTEZIONE CAVI DN 60

ENTNAHMELEITUNG DN 100

CONDUTTURA DI PRELIEVO DN 100

KABELEINFÜHRUNG WASSERDICHT

ENTRATA CAVO IMPERMEABILE ALL'ACQUA

WANDDURCHFÜHRUNG z.B. HUBER WD8

PASSANTE A MURO PER ES. TIPO HUBER WD8

VERPRESSUNG ZEMENTMÖRTEL

INTASAMENTO CON MALTA CEMENTIZIA

VERDÄMMUNG

SIGILLATURA

DAUERELASTISCHE VERDÄMMUNG

SIGILLATURA AD ELASTICITÀ

PERMANENTE

EINSTIEGS- UND MONTAGEÖFFNUNG

APERTURA DI ACCESSO E  DI MONTAGGIO

PUMPENSUMPF 50/50 MIT

ENTWÄSSERUNGSPUMPE

POZZETTO-POMPA 50/50 CON

POMPA DI DRENAGGIO

LEITER MIT RÜCKENSCHUTZ UND

SICHERUNGSSCHIENE EDELSTAHL AISI 316, S235

SCALA CON GABBIA DI SICUREZZA E GUIDE DI

SICUREZZA ACCIAIO INOSSIDABILE AISI 316, S235

VERTIKALFILTERBRUNNEN

BOHRUNG DN 600

POZZO FILTRANTE VERTICALE

SONDAGGIO DN 600

AUSBAUROHR DN 300

EDELSTAHL AISI 316, S235 s ≥ 5mm

TUBO DI COMPLETAMENTO DN 300

ACCIAIO INOSSIDABILE AISI 316,

S235, s ≥ 5mm

STANDROHR DN 300 EDELSTAHL AISI

316, S235, s ≥ 5mm

TUBO PORTANTE DN 300 ACCIAIO

INOSSIDABILE AISI 316, S235, s ≥ 5mm

BELÜFTUNG DN 150 EDELSTAHL AISI 316,

S235, s ≥ 4mm

AERAZIONE DN 150 ACCIAIO INOSSIDABILE

AISI 316, S235, s ≥ 4mm

POZZO REALIZZATO IN CONCI DI

CALCESTRUZZO PREFABBRICATO ARMATO

CON Ø16/20 VERTICALI E Ø14/20  ANULARI

HORIZONTALSCHNITT 1 - 1

SEZIONE ORIZZONTALE 1 - 1

M / SCALA 1 : 25

3.30

0.40 2.50 0.40

KABELEINFÜHRUNG

WASSERDICHT

ENTRATA CAVO

IMPERMEABILE ALL'ACQUA

WANDDURCHFÜHRUNG z.B.

HUBER WD8

PASSANTE A MURO PER ES.

TIPO HUBER WD8

DETAIL A

M / SCALA 1 : 10

2 KABELSCHUTZROHRE DN 60

2 TUBI DI PROTEZIONE CAVI DN 60

ENTNAHMELEITUNG DN 100

CONDUTTURA DI PRELIEVO DN 100

SEZIONE TUBO DN 200

M / SCALA 1 : 10

SCHUTZROHR DN 200

TUBO DI PROTEZIONE DN 200
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Min

Max

Min

Max

HQ 150

HQ 30

RH HQ

Fiume Isarco Max

Fiume Isarco Min

752.96
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0.50 0.50

20 BARRE Ø22 E RESINA EPOSSIDICA

PROFONDITA' INFISSIONE 20 cm

BASAMENTO POZZO H=40 cm

0

.
2

7

COLLEGAMENTO PLATEA POZZO

PER IL FLUSSO CONTINUO CON

BASAMENTO PO-BPN

Scala 1:50

1.70

20 BARRE Ø22 E RESINA EPOSSIDICA

PROFONDITA' INFISSIONE 20 cm

BASAMENTO POZZO H=40 cm

4 ANCORANTI CHIMICI AD INIEZIONE

TIPO HILTI -  HAS M10 CLASSE 5.8 CON

RESINA EPOSSIDICA HIT-RE 500

PROFONDITA' INFISSIONE 100 mm

DETTAGLIO C

FISSAGGIO TUBO PORTANTE DN 300

ALLA PARETE DEL POZZO

Scala 1:10

STANDROHR DN 300 EDELSTAHL

AISI 316, S235, s ≥ 5mm

TUBO PORTANTE DN 300 ACCIAIO

INOSSIDABILE AISI 316, S235, s ≥ 5mm

PIASTRA S=10 mm

COLLARE PER

FISSAGGIO

TUBAZIONE

PIASTRA S=10 mm

4 ANCORANTI CHIMICI AD INIEZIONE

TIPO HILTI -  HAS M10 CLASSE 5.8 CON

RESINA EPOSSIDICA HIT-RE 500

PROFONDITA' INFISSIONE 100 mm

COLLARE PER

FISSAGGIO

TUBAZIONE
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Slump

Tipo

Cemento Tipo

Classe di esposizione

A/C max

Copriferro

425

Diametro max inerti

Articolo

Artikel

-

B 450 C

-

50 mm

0.50

-

50 mm

0.50

B 450 C

425

-

S3

Betonüberdeckung

Typ

Zement Typ

Expositionsklasse

W/B max

Max Korndurchmesser

Artikel

Articolo

S3

XC3/XF1 XC3XF1

31,5 mm 31,5 mm

C 32/40 C 32/40

5.50

Pos.4

Staffe Ø14/20 Ltot=610

Pos.1-2-3 ferri longitudinali

Ø16/20

ARMATURA CONCIO TIPO

M / SCALA 1 : 50

Pos.4-9

Pos.5-6

Pos.5

Staffe Ø14/20 Ltot=670
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SEZIONE B-B

M / SCALA 1 : 50
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Pos.10-Spille
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Pos.6 Pos.7

Pos.8 Pos.9

Pos.6Pos.7

Pos.8Pos.9

- HERSTELLUNG HORIZONTALBOHRUNG MIT GLEICHZEITIGER GRUNDWASSERABSENKUNG

(ABSENKZIEL 2) IM ZUGE DER BAUGRUBENHERSTELLUNG

- ARBEITSFUGEN MIT FUGENBAND F320 ABDICHTEN.

- HORIZONTALE ARBEITSFUGEN IN ABSTÄNDEN VON ≤ 6 m VORSEHEN.

- FUGE ZWISCHEN SCHACHTWAND UND BODENPLATTE MIT KLEMMFUGENBAND/

KLEMMKONSTRUKTION ABDICHTEN

- IL RINTERRO DOVRA' ESSERE REALIZZATO A STRATI BEN COMPATTATI, DELLO SPESSORE  MAX

DI 1 m, LUNGO IL PERIMETRO DEL POZZO E PER TUTTA L'ALTEZZA.

- ESECUZIONE PERFORAZIONE ORIZZONTALE CON CONTEMPORANEO ABBASSAMENTO DELLA

FALDA (OBIETTIVO DI ABBASSAMENTO 2) DURANTE LA REALIZZAZIONE DELLO SCAVO

- IMPERMEABILIZZAZIONE GIUNTI DI LAVORO CON NASTRO PER GIUNTI F320

- PREVEDERE GIUNTI DI LAVORO ORIZZONTALI A DISTANZE ≤ 6m

- SIGILLATURA DEL GIUNTO TRA PARETI E FONDO DEL POZZETTO CON WATERSTOP (PROFILO

ANGOLARE CON FISSAGGIO MECCANICO)

- IL RINTERRO DOVRA' ESSERE REALIZZATO A STRATI BEN COMPATTATI, DELLO SPESSORE  MAX

DI 1 m, LUNGO IL PERIMETRO DEL POZZO E PER TUTTA L'ALTEZZA.

ANMERKUNGEN: / OSSERVAZIONI:

TABELLA FERRI PER SINGOLO CONCIO

Kg FERRO

mc CLS

INCIDENZAKg/mc
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